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	 จังหวัดกาฬสินธุ์ ถือเป็นหัวเมืองที่มีความส�ำคัญทางประวัติศาสตร์และยุทธศาสตร์ที่ส�ำคัญของประเทศไทย 

มาแต่ครัง้อดตี เริม่ต้นจากการค้นพบโบราณวตัถสุถานของซากฟอสซลิของสิง่มชีวีติในยคุ 130 ล้านปี ก่อนประวตัศิาสตร์ 

อันน�ำไปสู่การก่อตั้งพิพิธภัณฑ์สิรินธร (Sirindhorn Museum) เพื่อการศึกษาวิจัยและจัดแสดงฟอสซิลของไดโนเสาร์

และส่ิงมีชีวิตดึกด�ำบรรพ์ท่ีพบในจังหวัดกาฬสินธุแ์ละพ้ืนที่ใกล้เคียงที่สมบูรณ์แบบและใหญ่ที่สุดในภูมิภาคเอเชีย

ตะวันออกเฉียงใต้ ณ ภูกุ้มข้าว อ�ำเภอสหัสขันธ์ รวมท้ังการค้นพบเครื่องมือหินกะเทาะและภาชนะดินเผาในยุค 

หินใหม่ (ก่อนประวัติศาสตร์) ณ อ�ำเภอกุฉินารายณ์ และอ�ำเภอท่าคันโท มาจนถึงการค้นพบเมืองฟ้าแดดสงยาง  

แห่งยุคทวารวดี ณ อ�ำเภอกมลาไสย หลกัฐานทางโบราณคดเีหล่านีล้้วนบ่งชีถ้งึความอดุมสมบรูณ์ของทรพัยากรและ

ความเจริญรุ่งเรืองด้านประวัติศาสตร์อารยธรรมในพื้นที่จังหวัดกาฬสินธุ์ทั้งสิ้น

 ค�ำขวัญประจ�ำจังหวัดกาฬสินธุ์

“เมืองฟ้าแดดสงยาง โปงลางเลิศล�้ำ วัฒนธรรมผู้ไท ผ้าไหมแพรวา

ผาเสวยภูพาน มหาธารล�ำปาว ไดโนเสาร์สัตว์โลกล้านปี”

The Motto of Kalasin Province

“Fa-dad-song-yang City, Excellent Pong Lang, Pu-thai Culture, Prae-wa Silk, 

Pa-sa-weuy Pu-pan, Lam Pao Big Water Course, Dinosaur: Million-Year Creature”

20 ร้อยภาพเล่าเรือ่งเมอืงกาฬสนิธ์ุ



	 Kalasin Province was an important history and strategy city of Thailand since in the past. Starting 
from the prehistoric of fossils from 130 million years of living things during prehistorical period, were 
discovered. Consequently, Sirindhorn Museum was established for research study as well as exhibition 
of dinosaur fossil, and primeval living thing being found in Kalasin Province and nearby area which 
were the most perfect and biggest in South East Asia at Pu-koom-kao, Sa-has-sa-kan District, chopper 
chopping tool complex, and new age potter (prehistoric) at Ku-chi-narai District, and Ta-kan-to District. 
Later on, Fa-dad-song-yang City of Tawwarawadee Era at Ka-ma-la-sai District, was discovered. These 
archeological evidences indicated the prosperity of resources as well as growth of civilization history in 
Kalasin area. 
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	 ด้วยพระมหากรุณาธิคุณขององค์พระมหากษัตริย์

แห่งราชวงศ์จักรีและพระบรมวงศานุวงศ์ ท�ำให้จังหวัด

กาฬสินธุ์มีการพัฒนาให้เจริญก้าวหน้าอย่างต่อเนื่องและ 

ประชาชนชาวกาฬสินธุ์ได้ใช้ชีวิตอย่างมีความสุขร่มเย็น 

ภายใต้พระบรมโพธิสมภารสืบมาโดยล�ำดับ เนื้อหาบทน้ี 

น�ำเสนอเหตุการณ์และพระราชกรณียกิจที่แสดงถึง 

พระเกียรติคุณแผ่ไพศาลและสายธารแห่งพระเมตตา

ขององค์พระมหากษัตริย์แห่งราชวงศ์จักรี ที่มีต่อจังหวัด

กาฬสินธุ์และประชาชนชาวกาฬสินธุ์ดังต่อไปนี้

	 ปี พ.ศ. 2336 พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้า

จุฬาโลกมหาราช องค์ปฐมกษัตริย์ราชวงศ์จักรี แห่ง

กรุงรัตนโกสินทร์ ได้ทรงมีพระบรมราชโองการให้ท้าว 

โสมพะมิตร ผู้น�ำชมุชนบ้านแก่งส�ำโรงเข้าเฝ้าฯ ถวายเครือ่ง

ราชบรรณาการ คือ กาน�้ำส�ำริด เพื่อสวามิภักดิ์ภายใต้ร่ม

พระบรมโพธิสมภารฯ พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้า

จุฬาโลกมหาราชจึงทรงมีพระบรมราชโองการโปรดเกล้า

โปรดกระหม่อมให้ยกฐานะชุมชนบ้านแก่งส�ำโรงขึ้นเป็น

เมือง โดยพระราชทานนามว่า “เมืองกาฬสินธุ์”  พร้อมกับ

แต่งตั้งท้าวโสมพะมิตรเป็นพระยาชัยสุนทร ผู้ครองเมือง

กาฬสินธุ์คนแรก 

	 ป ี  พ.ศ. 2370 พระบาทสมเด็จพระนั่งเกล ้า 

เจ้าอยูห่วั รชักาลที ่3 ทรงมพีระบรมราชโองการโปรดเกล้าฯ 

ให้พระยาราชสุภาวดี (พระยาบดินทรเดชา) ยกกองทัพไป

ปราบกบฏเมืองเวียงจันทน์ที่เข้ามารุกรานเมืองกาฬสินธุ์

จนได้รับชัยชนะ ด้วยพระบารมีปกเกล้าของพระบาท

สมเดจ็พระนัง่เกล้าเจ้าอยูห่วัท�ำให้เมอืงกาฬสนิธุก์ลบัคนื

สูป่กติสุขดังเดิม

	 ปี พ.ศ. 2456 พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า 

เจ้าอยูห่วั รชักาลที ่6 ทรงมพีระบรมราชโองการโปรดเกล้าฯ 

ยกฐานะเมืองกาฬสินธุ์ เป็นจังหวัดกาฬสินธุ์ 

	 ป ี  พ.ศ. 2474 พระบาทสมเด็จพระปกเกล้า 

เจ้าอยูห่วั รชักาลที ่7 ทรงมพีระบรมราชโองการโปรดเกล้าฯ 

ให้ยุบจังหวัดกาฬสินธุ์เป็นอ�ำเภอกาฬสินธุ์ ขึ้นกับจังหวัด

มหาสารคาม ตามโครงสร้างการเปลีย่นแปลงการปกครอง

ในยคุนัน้ ทัง้นีใ้นปี พ.ศ. 2470 ได้ทรงมีพระบรมราชโองการ

โปรดเกล้าฯ ยกฐานะอ�ำเภอกาฬสินธุ ์ให้เป็นจังหวัด

กาฬสนิธุต์ามเดิม จนเข้าสู่แผ่นดนิในรชัสมยัของพระบาท

สมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช รัชกาลที่ 9

	 According to royal grace of the Chakri  

Dynasty Kings as well as members of royal family, 

Kalasin Province has been grown up and advanced 

continuously. In addition, Kalasin people could live 

peacefully under royal protection since then. The 

incidences and royal duties indicating the Chakri 

Dynasty Kings’ prestige expansion and water course 

of mercy on Kalasin Province and kalasin People, 

were presented in content of this chapter. 

	 In 1893, Buddha Yodfa Chulaloke, the Great, 

the first king of Chakri Dynasty, Rattana-kosin City, 

gave royal command to Tao (Sovereign) Some-pa-mit, 

the community leader of Ban-gang-sam-ronge to have 

an audience with loyalty in order to give his tribute 

“bronze kettle” to be loyal to the throne under royal 

protection. Buddha Yodfa Chulaloke gave royal 

command to please for promoting the community 

of Ban-gang-sam-ronge into a city called “Kalasin 

City” as well as appointing Sovereign Some-pa-mit to 

be Praya Chaisoonton, the first Kalasin city governor. 

	 In 1827, King Jessadabodindra, the Great, 

the 3rd reign, gave royal command to Praya  

Racha-supa-wa-de (Praya Bodindecha) sent his troop 

to conquer the rebel Vientiane invading Kalasin City, 

and had victory. According to King Jessadabodindra’s 

virtue, Kalasin City became peaceful once more. 

	 In 1910, King Vajiravudh, the 6th reign, gave an 

order to promote Kalasin City into Kalasin Province.

	 In 1931, King Prajadhipok, the 7th reign, gave 

an order to dissolve Kalasin Province into Kalasin 

District, under Mahasarakam Province, based on 

structure of revolution during that age. In 1927, the 

King gave an order ro promote Kalllasin Province 

into Kalasin Province as the same, until the reign of 

King Bhumibol, the 9th reign. 
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พระเกียรติคณุแผ่ไพศาลและสายธารแห่งพระเมตตาของ

พระบาทสมเด็จพระปรมนิทรมหาภมูพิลอดลุยเดช พระเจ้าอยู่หัวรชักาลท่ี 9

 สมเด็จพระนางเจ้าสิรกิิติ ์พระบรมราชนีินาถ และพระบรมวงศานวุงศ์ 

ต่อจงัหวดักาฬสนิธุแ์ละประชาชนชาวกาฬสินธุ์

The expanded prestige and mercy water course of 
King Bhumibol Adulyadej 

and Her Majesty Queen Sirikit, and royal family 
on Kalasin Province as well as Kalasin Citizen. 
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2498 B.E.
	 On the 12th November 1955, His Majesty 
King Bhumibol Adulyadej, the 9th reign, and Her 
Majesty Queen Sirikit, and royal family proceeded 
to visit citizen, Kalasin People, by royal carriage 
for the first time. Starting from Nakon-panom 
Province through Pu-pan mountain, during the 
journey, the was procession stopped for lunch 
at Pa-sa-weuy, Pu-pan (the place became a part 
of present motto for Kalasin Province) before 
proceeding to City Hall of Kalasin Province to 
visit Kalasin Citizen, before proceeding to stay at 
Mahasarakam Province. 

ปีพทุธศักราช 2498 

	 วันที่ 12 พฤศจิกายน พ.ศ. 2498 พระบาทสมเด็จ

พระปรมนิทรมหาภมูพิลอดุลยเดช และสมเด็จพระนางเจ้า

สิริกิติ์ พระบรมราชินีนาถ เสด็จพระราชด�ำเนินออกเย่ียม

ประชาชน ชาวจังหวัดกาฬสินธุ์ ด้วยรถยนต์พระที่นั่ง 

เป็นครั้งแรก โดยเสด็จพระราชด�ำเนินมาจากจังหวัด

นครพนม ผ่านเทอืกเขาภูพาน ระหว่างนัน้ขบวนเสดจ็ได้

หยดุพักเพือ่ถวายพระกระยาหารกลางวนัให้ทรงเสวย ณ 

ผาเสวย ภูพาน (สถานที่ซึ่งกลายเป็นส่วนหน่ึงของ

ค�ำขวัญประจ�ำจังหวัดกาฬสินธุ์ในปัจจุบัน) ก่อนที่จะ

เสดจ็พระราชด�ำเนนิต่อไปยังศาลากลางจงัหวดักาฬสินธุ์ 

เพื่อทรงเยี่ยมราษฎรจังหวัดกาฬสินธุ ์  ก ่อนเสด็จ

พระราชด�ำเนนิต่อไปประทบัแรมทีจ่งัหวดัมหาสารคาม 

	 พระบาทสมเด็จพระเจ ้าอยู ่ หัว  

ทรงฉายภาพ สมเด็จพระนางเจ้าสิริกิติ ์

พระบรมราชินินาถ ขณะประทับพักผ่อน

พระอิริยาบถ ณ ผาเสวย

	 His Majesty The King Bhumibol 

Adulyadej took photograph of Her Majesty 

The Queen Sirikit while taking a rest at 

Pa-sa-weuy.

	 สมเด็ จพระนาง เจ ้ าสิ ริ กิ ต์ิ  

พระบรมราชนิินาถ กบัลูกค่างทีผ่าเสวย

	 Her Majesty The Queen Sirikit 

and a langur baby. 
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ปีพทุธศักราช 2514

	 วันที่ 1 ธันวาคม พ.ศ. 2514 สมเด็จพระศรีนคริน 

ทราบรมราชชนนี เสดจ็พระราชด�ำเนนิเยีย่มหน่วยทหาร

พรานท่ีบ้านนาคู อ�ำเภอเขาวง จังหวัดกาฬสินธุ์ และ

ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้หน่วยแพทย์เคล่ือนที่ 

ตรวจรักษาทหารผู ้ได้รับบาดเจ็บและประชาชนชาว

จังหวัดกาฬสินธุ์ที่เจ็บป่วยที่มาเฝ้ารอรับเสด็จ

2514 B.E. 
	 On the 1st December 1971, Princess Mother; 
Srinagarindra, proceeded to visit the scout unit at 
Ban-na-ku, Kao-wong District, Kalasin Province. 
Besides, the princess mother gave an order mobile 
health units to treat the injured soldiers and Kalasin 
Citizens who waiting for greeting.
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	 พ.ศ. 2516 พระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช เสด็จพระราชด�ำเนินเยี่ยมราษฎรที่บ้านนาค ู

อ�ำเภอเขาวง จังหวัดกาฬสินธุ์ 

	 In 1973, His Majesty King Bhumibol Adulyadej proceeded to visit citizen at Ban-na-ku,  
Kao-wong District, Kalasin Province. 

ปีพทุธศักราช 2516

2516 B.E.

	 วันที่ 1 ธันวาคม พ.ศ. 2516 สมเด็จพระศรีนคริน 

ทราบรมราชชนนี พร้อมด้วยสมเด็จพระเจ้าพี่นางเธอ

เจ้าฟ้ากัลยาณิวัฒนาฯ เสด็จพระราชด�ำเนินเยี่ยมราษฎร

บ้านนาคู อ�ำเภอเขาวง จังหวัดกาฬสินธุ์ พร้อมกับทรง

พระราชทานส่ิงของ อุปกรณ์การเรียน และเคร่ืองแบบ

นกัเรยีน ให้กบัราษฎร คณะครแูละนกัเรียนในพืน้ทีท่ีม่า

เฝ้ารอรับเสด็จ

	 On the 1st December 1973, Princess Mother;  
Srinagarindra, and Princess of Naradhivas  
proceeded to visit citizen at Ban-na-ku, Kao-wong 
District, Kalasin Province, and gave the articles, 
learning equipment, and student uniforms to  
citizen, teachers, and students in the area who 
waited for greeting. 
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ปีพทุธศักราช 2517

	 พ.ศ. 2517 สมเด็จพระเจ้าพี่นางเธอ เจ้าฟ้ากัลยา 

ณิวัฒนาฯ เสด็จพระราชด�ำเนินไปเยี่ยมราษฏรและศึกษา

สภาพโบราณสถานเมืองฟ้าแดดสงยาง วัดบ้านก้อม  

(บ้านเสมา) ต�ำบลหนองแปน อ�ำเภอกมลาไสย พร้อมกบัทรง

พระราชทานสิง่ของให้กบัราษฎรในพ้ืนทีท่ีม่าเฝ้ารอรบัเสดจ็

2517 B.E.
	 In 1974, Princess of Naradhivas proceeded 
to visit the citizen, consider the situation of ancient  
remains of Fa-dad-song-yang, Ban-gom Temple  
(Ban Se-ma), Nongpan Sub-district, Kamalasai District, 
and gave articles to citizen in the area who waited for 
greeting. 
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ปีพทุธศักราช 2518
	 พ.ศ. 2518 สมเดจ็พระศรีนครินทราบรมราชชนน ี 

เสด็จพระราชทานธงลูกเสือชาวบ้านที่โรงเรียนบัวขาว 

บ้านบัวขาว อ�ำเภอกุฉินารายณ์ จังหวัดกาฬสินธุ์ 

2518 B.E.
	  In 1975, Princess Mother; Srinagarindra 
proceeded to give the flag for civil boy scout 
at Bua-kao School, Ban Bau-kao, Ku-chi-narai  
District, Kalasin Province. 

ปีพทุธศักราช 2519

	 On the 27th November 1976, His Majesty King 
Bhumibol Adulyadej proceeded to give the cohort 
flag for civil boy scout, and visit the commander 
of border patrol police the 41st (the commander of 
strategy for border patrol police the 41st , land, bpp. 
Region 2) Nong-gung-sri Minor district (called 
Nong-gung-sri District in the present) Kalasin 
Province. 

	 วันที่  27 พฤศจิกายน พ.ศ. 2519 พระบาท

สมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช ทรงเสด็จ

พระราชด�ำเนินไปในการพระราชทานธงประจ�ำรุ ่น 

ลกูเสอืชาวบ้าน และทรงเยีย่มชดุควบคมุต�ำรวจตระเวน

ชายแดนที ่41 (ชดุควบคมุยทุธวธิตี�ำรวจตระเวนชายแดน 

41 บก.ตชด. ภาค 2) กิ่งอ�ำเภอหนองกุงศรี (ปัจจุบันคือ 

อ�ำเภอหนองกุงศรี) จังหวัดกาฬสินธุ์

2519 B.E.

28 ร้อยภาพเล่าเรือ่งเมอืงกาฬสนิธ์ุ



	 วันที่ 28 พฤศจิกายน พ.ศ. 2519 พระบาทสมเด็จ 

พระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช พร้อมด้วยสมเด็จ

พระนางเจ้าสิริกิติ์ พระบรมราชินีนาถ สมเด็จพระเจ้า

ลูกยาเธอฯ และพระเจ้าลูกเธอฯ ทุกพระองค์ เสด็จ

พระราชด�ำเนินเยี่ยมราษฎร ที่บ้านนาคู อ�ำเภอเขาวง 

จังหวัดกาฬสินธุ์  

	 On the 28th November 1976, His Majesty 
King Bhumibol Adulyadej and Her Majesty Queen 
Sirikit, His Royal Highness The Prince, and all of 
Her Royal Highness The Princesses proceeded 
to visit citizen at Ban-na-ku, Kao-wong District, 
Kalasin Province. 

	 พระปรมาภไิธยพระบาทสมเดจ็พระปรมินทรมหาภมูพิล

อดลุยเดช พร้อมทัง้พระนามาภไิธยทัง้ 4 พระองค์ ในคราวเสดจ็ฯ 

เมื่อวันที่ 28 พฤศจิกายน พ.ศ. 2519

	 The King's signature and 4 Royal Names were given 

during the journey on the 28th November 1976.
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ปีพทุธศักราช 2520

	 วันท่ี 20 กันยายน พ.ศ. 2520 สมเด็จพระบรมโอรสาธิราชฯ สยามมกุฎราชกุมาร เสด็จพระราชด�ำเนิน 

วางศิลาฤกษโ์รงพยาบาลสมเด็จพระยุพราช อ�ำเภอกุฉินารายณ์ จังหวัดกาฬสินธุ์ 

2520 B.E.
	 On the 20th September 1977, His Royal Highness Crown Prince Maha Vajiralongkorn proceeded 
to lay the foundation stone at Pra-yu-pa-rach Hospital, Ku-chi-narai District, Kalasin Province.  

30 ร้อยภาพเล่าเรือ่งเมอืงกาฬสนิธ์ุ



ปีพทุธศักราช 2520

	 วันที่ 29 พฤศจิกายน พ.ศ. 2520 พระบาทสมเด็จ

พระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช พร้อมด้วยสมเด็จ

พระนางเจ้าสิริกิต์ิ พระบรมราชินีนาถ สมเด็จพระเทพ

รัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี สมเด็จพระเจ้า

ลูกยาเธอ เจ ้าฟ้าจุฬาภรณวลัยลักษณ์ฯ ทรงเสด็จ

พระราชด�ำเนินไปเยี่ยมราษฎร อ�ำเภอค�ำม่วง จังหวัด

กาฬสินธุ์ 

2520 B.E.
	 On the 29th November 1977, His Majesty 
King Bhumibol Adulyadej, Her Majesty Queen 
Sirikit, Her Royal Highness Princess Maha Chakri 
Sirindhorn, and Her Royal Highness Princess 
Chulabhorn Valayalaksana proceeded to visit the 
citizen at Kam-muang District, Kalasin Province. 
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ปีพทุธศักราช 2521

	 วันที่ 27 พฤศจิกายน พ.ศ. 2521 พระบาทสมเด็จ

พระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช พร้อมด้วยสมเด็จ

พระนางเจ้าสริกิิติ ์พระบรมราชนินีาถ พร้อมด้วยสมเดจ็

พระเจ้าพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี 

สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้าจุฬาภรณวลัยลักษณ์ฯ 

ทรงเสด็จพระราชด�ำเนินไปเย่ียมและพระราชทาน 

ของขวัญแก่ชุดควบคุมต�ำรวจตระเวนชายแดนที่ 41  

(ชดุควบคมุยทุธวธิตี�ำรวจตระเวนชายแดน 41 บก.ตชด.

ภาค 2) ณ บ้านหนองริวหนัง ต�ำบลหนองแสน กิ่งอ�ำเภอ

หนองกุงศรี จังหวัดกาฬสินธุ ์ เป็นคร้ังท่ีสอง และ

เสด็จพระราชด�ำเนินท่ีว่าการก่ิงอ�ำเภอหนองกุงศรี

พระราชทานธงลูกเสือชาวบ้านจังหวัดกาฬสินธุ์ 

2521 B.E.
	 On the 27th November 1978, His Majesty 
King Bhumibol Adulyadej, Her Majesty Queen 
Sirikit, Her Royal Highness Princess Maha Chakri 
Sirindhorn, and Her Royal Highness Princess 
Chulabhorn Valayalaksana proceeded to visit 
and give the presents to commander of border 
patrol police the 41st, (commander of strategy for 
border patrol police the 41st, land, bpp. Region 2) 
at Ban-nong-riw, nung, Nong-san Sub-district, 
Nong-gung-sri Minor district, Kalasin Province,  
the second occasion, and proceeded at Government 
Office of Nong-kung-sri Minor district to give flag 
to civil boy scout in Kalasin Province. 

32 ร้อยภาพเล่าเรือ่งเมอืงกาฬสนิธ์ุ



	 วั นที่  3 0  ธันวาคม  พ .ศ .  2521  สม เ ด็ จ 

พระศรีนครินทราบรมราชชนนี เสด็จพระราชด�ำเนิน

โรงเรียนโคกก่องวิทยา ต�ำบลโนนศิลา อ�ำเภอสหัสขันธ์ 

จังหวัดกาฬสินธุ์ โดยมีนายกวี รอดค�ำดี ผู้ว่าราชการ

จั งหวัดกาฬสินธุ ์  กราบบังคมทูลรายงานเสด็จ  

ทรงพระราชทานส่ิงของแก่ประชาชนที่เฝ้ารับเสด็จ 

โปรดเกล้าฯ ให ้หน่วยแพทย์เคลื่อนท่ี (พอ.สว.)  

ตรวจรักษาประชาชนที่เจ็บป่วย 

	 On the 30th December 1978, Princess Mother 
Srinagarindra proceeded to visit Koke-kong-wittaya  
School, None-sila Sub-district, Sa-has-sa-kan  
District, Kalasin Province reported by the provincial 
governor, Mr. Ka-we Rod-kam-de, The Princess 
Mother gave articles to citizen waiting for greeting, 
and order the mobile health units (PMMV) to treat 
the sick citizen. 
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ปีพทุธศักราช 2522

	 วันที่ 15  พฤศจิกายน พ.ศ.  2522 สมเด็จ 

พระนางเจ้าสิริกิ ต์ิ พระบรมราชินีนาถ พร้อมด้วย 

สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี  

เสด็จพระราชด�ำเนินเยี่ยมราษฎร ต�ำบลหนองผือ  

อ�ำเภอเขาวง จังหวัดกาฬสินธุ์ 

	 วันที่ 19 พฤศจิกายน พ.ศ. 2522 พระบาทสมเด็จ 

พระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลย เดช  ทรง เสด็ จ

พระราชด�ำเนินไปเยี่ยมพระราชทานของขวัญแก่

ชุดควบคุมต�ำรวจตระเวนชายแดนที่ 41 ก่ิงอ�ำเภอ

หนองกุงศรี จังหวัดกาฬสินธุ์ เป็นครั้งที่สาม

2522 B.E.
	 On the 15th November 1979, Her Majesty 
Queen Sirikit and Her Royal Highness Princess 
Maha Chakri Sirindhorn proceeded to visit the 
citizen at Nong-peu Sub-district, Kao-wong  
District, Kalasin Province.

	 On the 19th November 1979, His Majesty 
King Bhumibol Adulyacdej proceeded to give the 
articles for the commander of border patrol police 
the 41st at Nong-gung-sri Minor district, Kalasin 
Province for the third occasion. 

34 ร้อยภาพเล่าเรือ่งเมอืงกาฬสนิธ์ุ



ปีพทุธศักราช 2524

	 วันที่  18 พฤศจิกายน พ.ศ. 2524 พระบาท

สมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช ทรงเสด็จ

พระราชด�ำเนินไปทอดพระเนตรโครงการอ่างเก็บน�้ำ

ห้วยจาน บ้านบ่อแก้ว ต�ำบลบ่อแก้ว อ�ำเภอเขาวง จงัหวดั

กาฬสินธุ์ ทรงปล่อยปลานิล ปลาตะเพียนขาว ปลายี่สก 

และกุ้ง จ�ำนวน 2,000 ตัว ลงในอ่างเก็บน�้ำ พร้อมกับ 

ทรงเสด็จพระราชด�ำเนินทอดพระเนตรพ้ืนที่โดยรอบ  

พร้อมกับติดตามความก้าวหน้าโครงการส่งเสริม 

การปลกูพชืฤดแูล้งห้วยจาน นอกจากนียั้งทรงโปรดเกล้า

โปรดกระหม่อมให้คณะแพทย์หลวง เดินทางล่วงหน้า 

มาตัง้หน่วยแพทย์ชัว่คราวเพ่ือตรวจรักษาราษฎรทีม่าเฝ้า

ทูลละอองธุลีพระบาท

2524 B.E.
	 On the 18th November 1981, His Majesty 
King Bhumibol Adulyadej proceeded to see the 
project of Huey-jan Reservoir, Ban-bo-kaew, 
Bo-kaew Sub-district, Kao-wong District, Kalasin 
Province, release the Tilapia, Common Silver Barb, 
Jullien’s Golden-Price Carp, and shrimp, total of 
2,000 into reservoir, see the surrounding area as 
well as follow up Huey-jan Project for promotion 
of crop growing in summer. Besides, His Majesty 
King Bhumibol gave an order to royal medical team 
to go in advance for establishing the temporary royal 
medical unit in order to provide medical check up 
the citizen who waited for greeting. 
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	 พ.ศ. 2524 สมเด็จพระเจ้าพ่ีนางเธอ เจ้าฟ้ากัลยา 

ณวิฒันาฯ เสดจ็พระราชด�ำเนนิท่ีบ้านดงสวน ต�ำบลนาทัน 

อ�ำเภอค�ำม่วง จังหวัดกาฬสินธุ์ เพื่อเยี่ยมราษฎร พร้อม

กับพระราชทานสิ่งของ และโปรดเกล้าฯ ให้คณะแพทย์

ตรวจรักษาราษฎรที่เจ็บป่วย

	 In 1981, Princess of Naradhivas proceeded 
at Ban-dong-suen, Na-tan Sub-district, Kammuang 
District, Kalasin Province, to visit the citizen as 
well as give articles, and order the medical team 
to provide medical check up to the sick citizen. 

36 ร้อยภาพเล่าเรือ่งเมอืงกาฬสนิธ์ุ



ปีพทุธศักราช 2526

	 พ.ศ. 2526 สมเดจ็พระศรีนครินทราบรมราชชนนี  

พร้อมด้วยสมเดจ็พระเจ้าพ่ีนางเธอ เจ้าฟ้ากัลยาณวิฒันา ฯ 

เสด็จพระราชด�ำเนินทรงเย่ียมและพระราชทานสิ่งของ

แก่ราษฎรบ้านหนองกบ อ�ำเภอหนองกุงศรี จังหวัด

กาฬสินธุ์ และโปรดเกล้าฯ ให้คณะแพทย์จากมูลนิธิ

แพทย์อาสาสมเด็จ พระศรีนครินทราบรมราชชนนี  

(พอ.สว.) ตรวจรักษาผู้เจ็บป่วย 

2526 B.E.
	 In 1983, Princess Mother Srinagarindra 
and Princess of Naradhivas proceeded to visit and  
give the articles to citizen at Ban-nong-gob, 
Nong-gung-sri District, Kalasin Province, order 
the medical team from Princess Mother’s Medical 
Volunteer (PMMV) to treat the sick citizen. 
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ปีพทุธศักราช 2530

	 วันท่ี 27 กรกฏาคม พ.ศ. 2530 สมเด็จพระบรมโอรสาธิราชฯ สยามมกุฎราชกุมาร เสด็จพระราชด�ำเนิน 

ทอดพระเนตรกจิการโรงพยาบาลสมเด็จพยพุราชกฉุนิารายณ์ พร้อมกบัทรงเยีย่มราษฎรอ�ำเภอกฉุนิารายณ์ จงัหวดักาฬสินธุ์

2530 B.E.
	 On the 27th July 1997, His Royal Highness Crown Prince Maha Vajiralongkorn proceeded to 
see the enterprise of Ku-chi-narai Crown Prince Hospital, and visit the citizen at Ku-chi-narai District, 
Kalasin Province.

38 ร้อยภาพเล่าเรือ่งเมอืงกาฬสนิธ์ุ



	 In 1987, Princess Mother Srinagarindra and 
Princess of Naradhivas proceeded to visit and give the 
articles to citizen at Na-bon Sub-district, Kammuang 
District, Kalasin Province, order the medial team of 
(PMMV) to treat the sick citizen, and suggest the 
royal thought for growing the mulberry and feeding 
the silkworm for citizen at Ban-toong-mon, Na-bon 
Sub-district, Kammuang District, Kalasin Province.

	 พ.ศ. 2530 สมเด็จพระศรีนครินทราบรมราชชนนี 

พร้อมด้วยสมเด็จพระเจ้าพี่นางเธอ เจ้าฟ้ากัลยาณิวัฒนาฯ 

เสด็จพระราชด�ำเนินทรงเยี่ยมและพระราชทานสิ่งของ 

แก่ราษฎรต�ำบลนาบอน อ�ำเภอค�ำม่วง จังหวัดกาฬสินธุ ์

โปรดเกล้าฯ ให้คณะแพทย์ (พอ.สว.) ตรวจรกัษาผูเ้จบ็ป่วย  

รวมทั้งพระราชทานแนวพระราชด�ำริเกี่ยวกับการ 

ปลูกหม่อนเล้ียงไหมแก่ราษฎรบ้านทุ่งมน ต�ำบลนาบอน 

อ�ำเภอค�ำม่วง จังหวัดกาฬสินธุ์ 

	 วั น ท่ี  6  พฤศจิ ก ายน  พ .ศ .  2530  สม เด็ จ 

พระศรีนครินทราบรมราชชนนี เสด็จพระราชด�ำเนิน

เยี่ยมและพระราชทานส่ิงของแก่ราษฎรอ�ำเภอห้วยผึ้ง 

จังหวัดกาฬสินธุ์ 

	 On the 6th November 1987, Princess Mother 
Srinagarindra proceeded to visit and give the articles 
to citizen at Heuy-pung District, Kalasin Province. 
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ปีพทุธศักราช 2532

	 วันที่ 11 สิงหาคม พ.ศ. 2532 สมเด็จพระนางเจ้าสิริกิติ์ พระบรมราชินีนาถ เสด็จพระราชด�ำเนินทรงงาน 

โครงการศิลปาชีพพิเศษ ที่บ้านหนองห้าง อ�ำเภอกุฉินารายณ์ จังหวัดกาฬสินธุ์ 

2532 B.E.
	 On the 11th August 1989, Her Majesty Queen Sirikit proceeded to work for the special project called 
“The Foundation for The Promotion of Supplementary and Related Technique of Her Majesty Queen Sirikit 
of Thailand,” or The SUPPORT Foundation at Ban-nong-hang, Ku-chi-narai District, Kalasin Province.

	 วันที่ 27 พฤษภาคม พ.ศ. 2532 สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี เสด็จพระราชด�ำเนิน  

น�ำคณะนักเรียนโรงเรียนนายร้อยพระจุลจอมเกล้า ศึกษาประวัติศาสตร์และโบราณคดีเมืองฟ้าแดดสงยาง  

ณ เมืองฟ้าแดดสงยาง อ�ำเภอกมลาไสย จังหวัดกาฬสินธุ์ 

	 On the 27th May 1989, Her Royal Highness Princess Maha Chakri Sirindhorn proceeded to lead students 
from Chulachomklao Royal Military Academy to study the history and archeology of Fa-dad-song-yang 
City at Fa-dad-song-yang City, Kamalasai District, Kalasin Province.

40 ร้อยภาพเล่าเรือ่งเมอืงกาฬสนิธ์ุ



ปีพทุธศักราช 2533

	 วันที่ 26 กุมภาพันธุ์ พ.ศ. 2533 สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี เสด็จพระราชด�ำเนิน 

เย่ียมราษฎรและทรงเปิดงานนาฏศิลป์ 4 ภาค ณ วทิยาลยันาฏศลิปกาฬสนิธุ ์อ�ำเภอเมอืง จงัหวดักาฬสนิธุ ์ในการเสดจ็

ในครั้งนั้นพระองค์ทรงโปงลางร่วมกับคณะนักศึกษาวิทยาลัยนาฏศิลป อ�ำเภอเมือง จังหวัดกาฬสินธุ์ 

2533 B.E.
	 On the 26th February 1990, Her Royal Highness Princess Maha Chakri Sirindhorn proceeded 
to visit the citizen and open 4 Regions Dramatic Art Ceremony at Kalasin College of Dramatic Art,  
Muang District, Kalasin Province.

สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี ทรงโปงลาง ณ วิทยาลัยนาฏศิลปกาฬสินธุ์

Her Royal Highness Princess Maha Chakri Sirindhorn played pong-lamg at Kalasin College of Arts.
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ปีพทุธศักราช 2534

	 วันที่ 30 ตุลาคม พ.ศ. 2534 สมเด็จพระบรม 

โอรสาธริาชฯ สยามมกุฎราชกมุาร เสดจ็พระราชด�ำเนนิ

ทรงพระราชทานพระพุทธรูปนวราชบพิตร ณ บริเวณ

ศาลากลางจังหวัดกาฬสินธุ์ 

2534 B.E.
	 On the 30th October 1991, His Royal 
Highness Crown Prince Maha Vajiralongkorn 
proceeded to give the Buddha Image called  
“Nawarachbopit” at Kalasin City Hall. 

42 ร้อยภาพเล่าเรือ่งเมอืงกาฬสนิธ์ุ



ปีพทุธศักราช 2535

	 วนัที ่9 มิถุนายน พ.ศ. 2535 สมเดจ็พระนางเจ้าสริกิติิ ์พระบรมราชนินีาถ ทรงเสดจ็พระราชด�ำเนนิเยีย่มราษฏร

และติดตามความก้าวหน้าการด�ำเนินงานของศูนย์ศิลปาชีพบ้านกุดสิมคุ้มเก่า อ�ำเภอเขาวง จังหวัดกาฬสินธุ์ 

 2535 B.E.
	 On the 9th June 1992, Her Majesty Queen Sirikit proceeded to visit the citizen and follow up the 
progress of implementation in the project called “The Foundation for The Promotion of Supplementary 
and Related Technique of Her Majesty Queen Sirikit of Thailand,” or The SUPPORT Foundation 
at Ban-good-sim-koom-kao, Kao-wong District, Kalasin Province.
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	 วันที่ 25 พฤศจิกายน พ.ศ. 2535 พระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช และสมเด็จพระนางเจ้า 

สิริกิติ์  พระบรมราชินีนาถ เพ่ือทอดพระเนตรสภาพภูมิประเทศล�ำพะยังที่บ้านกุดตอแก่นและอ่างเก็บน�้ำ 

ห้วยสายนาเวยีง ต�ำบลคุม้เก่า อ�ำเภอเขาวง จงัหวดักาฬสินธุ ์พร้อมกบัได้พระราชทานพระราชด�ำรใิห้กรมชลประทาน

พิจารณาวางโครงการและก่อสร้างอ่างเก็บน�้ำล�ำพะยังตอนบน (ห้วยวังค�ำ) บ้านดงหมู ต�ำบลคุ้มเก่า บ้านนาวี  

ต�ำบลสงเปลือย อ�ำเภอเขาวง เพื่อช่วยเหลือราษฎรในเขตพื้นที่ ให้มีน�้ำใช้ท�ำการเกษตรและอุปโภคบริโภคตลอดป ี

พร้อมกับทรงเยี่ยมราษฎรอ�ำเภอเขาวง

	 On the 25th November 1992, His Majesty King Bhumibol Adulyadej and Her Majesty Queen 
Sirikit proceeded to see the location of Lam-pa-yang at Ban-good-to-kaen and Heiy-sai-na-wieng 
Reservoir, Koom-kao District, Kao-wong District, Kalasin Province, and give royal thought for Royal 
Irrigation Department to consider in planning the project and build the upper Lam-pa-yang Reservoir  
(Heuy-wang-kam), ban-dong-moo, Koom-kao District, Ban-na-we, Song-pleuy District, Kao-wong 
District for helping the citizen in the area to have water supply for agriculture and consuming throughout 
the year, and visiting the citizen of Kao-wong District as well. 

44 ร้อยภาพเล่าเรือ่งเมอืงกาฬสนิธ์ุ



	 วันที่ 30 พฤศจิกายน พ.ศ. 2535 สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี เสด็จพระราชด�ำเนิน 

เป็นองค์พระประธานในพิธีเปิดห้องสมุดประชาชน “เฉลิมราชกุมารี” ที่อ�ำเภอยางตลาด จังหวัดกาฬสินธุ์ และเสด็จ

พระราชด�ำเนินไปเป็นองค์ประธานในพิธียกช่อฟ้าและตัดหวายลูกนิมิตอุโบสถ ที่วัดวีระวงศาวาส อ�ำเภอสมเด็จ 

จังหวัดกาฬสินธุ์

	 On the 30th November 1992, Her Royal Highness Princess Maha Chakri Sirindhorn presided the 
opening ceremony of public library called “Chalerm-rach-ku-ma-re” at Yang-ta-lad District, Kalasin 
Province, and presided the rattan around the ball using as the mark of temple area at We-ra-wong-sa-wad 
temple, Som-dej District, Kalasin Province.
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ปีพทุธศักราช 2541

	 วันที่ 9 พฤศจิกายน พ.ศ. 2541 สมเด็จพระบรมโอรสาธิราชฯ สยามมกุฎราชกุมาร พร้อมด้วยพระเจ้าหลานเธอ

พระองค์เจ้าพัชรกิติยาภา เสด็จพระราชด�ำเนินไปเป็นองค์ประธานเปิดโรงสีข้าวพระราชทาน ณ บ้านโนนศิลาเลิง 

อ�ำเภอฆ้องชัย จังหวัดกาฬสินธุ์ 

2541 B.E.
	 On the 9th November 1998, His Royal Highness Crown Prince Maha Vajiralongkorn and Princess 
Patchara Kitiyapa presided the opening ceremony of given rice mill at Ban-none-sila-lerng, Kongchai  
District, Kalasin Province.

46 ร้อยภาพเล่าเรือ่งเมอืงกาฬสนิธ์ุ



ปีพทุธศักราช 2543

	 วันที่ 14 พฤศจิกายน พ.ศ. 2543 สมเด็จพระนางเจ้าสิริกิติ์ พระบรมราชีนีนาถ เสด็จเยี่ยมราษฎรบ้านท่าเย่ียม  

หมู่ที่ 4 ต�ำบลล�ำชี อ�ำเภอฆ้องชัย จังหวัดกาฬสินธุ์ 

2543 B.E.
	 On the 14th November 2000, Her Majesty Queen Sirikit proceeded to visit the citizen at  
Ban-ta-yiam, Moo 4, Lam-chi Sub-district, Kongchai District, Kalasin Province.
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ปีพทุธศักราช 2548 

	 วันที่ 15 ธันวาคม พ.ศ. 2548 สมเด็จพระนางเจ้าสิริกิติ์ พระบรมราชินีนาถ เสด็จพระราชด�ำเนินทรงงาน 

โครงการศูนย์ศิลปาชีพ ณ ต�ำบลดินจี่ อ�ำเภอค�ำม่วง จังหวัดกาฬสินธุ์ 

2548 B.E.
	 On the 15th December 2005, Her Majesty Queen Sirikit proceeded to work for the project called  
“The Foundation for The Promotion of Supplementary and Related Technique of Her Majesty Queen Sirikit 
of Thailand,” or The SUPPORT Foundation at Din-che Sub-district, Kam-muang District, Kalasin Province.
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ปีพทุธศักราช 2551 

	 วันที่  9  ตุลาคม พ.ศ. 2551 สมเด็จพระเจ ้า 

ลูกยาเธอ เจ้าฟ้าจุฬาภรณวลัยลักษณ์ อัคราชกุมารี เสด็จ

พระราชด�ำเนินเพื่อทรงงาน ณ ศูนย์ศิลปาชีพ ต�ำบลดินจี่ 

อ�ำเภอค�ำม่วง จังหวัดกาฬสินธุ์ พร้อมทั้งทรงเยี่ยมราษฎร

และพระราชทานอุปกรณ์การศึกษาแก่โรงเรียนและ 

ศูนย์พัฒนาเด็กเล็กในพื้นที่ 

2551 B.E.
	 On the 9th October 2008, Her Royal Highness 
Princess Chulabhorn Valayalaksana proceeded to 
work at the center called “The Foundation for The 
Promotion of Supplementary and Related Technique 
of Her Majesty Queen Sirikit of Thailand,” or The 
SUPPORT Foundation at Din-chi Sub-district, Kam-
muang District, Kalasin Province, and visit the citizen 
and give the learning equipment for school as well as 
early childhood center in the area.
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	 วันที่ 9 ธันวาคม พ.ศ. 2551 สมเด็จพระเทพรัตน

ราชสดุาฯ สยามบรมราชกมุาร ีทรงเสดจ็พระราชด�ำเนิน

เป็นองค์ประธานเปิดพพิธิภณัฑ์สรินิธร สถานทีจ่ดัแสดง 

และศึกษาวิจัยไดโนเสาร์และซากสัตว์ดึกด�ำบรรพ์ 

ที่ทันสมัยและใหญ่ที่สุดในภูมิภาคเอเซียตะวันออก 

เฉียงใต้ ณ ภูกุ้มข้าว อ�ำเภอสหัสขันธ์ จังหวัดกาฬสินธุ ์

และทรงเสด็จไปเป็นองค์ประธานประกอบพิธีบรรจุ

พระบรมสารีริกธาตุ ที่เจดีย์เจ็ดกษัตริย์ วัดเวฬุวัน อ�ำเภอ

สหัสขันธ์ จังหวัดกาฬสินธุ์

	 On the 9th December 2008, Her Royal  
Highness Princess Maha Chakri Sirindhorn presided for 
opening ceremony at Sirindhorn Museum, the place 
for exhibition and research study in dinosaur as well 
as ancient fossil which was the most modern and 
biggest in South East Asia at Pu-koom-kao, Sa-has-
sa-kan District, Kalasin Province, and for enclosing 
Buudha’s relics at 7 Kings Pagoda, We-ru-wan 
Temple, Sa-has-sa-kan District, Kalasin Province. 
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ปีพุทธศักราช 2553 

	 วนัที ่30 มิถุนายน พ.ศ. 2553 ทลูกระหม่อมหญงิอบุลรตันราชกญัญา สริวิฒันาพรรณวด ีเสดจ็พระราชด�ำเนนิ

เพื่อทรงงานโครงการ TO BE NUMBER ONE ณ โรงเรียนอนุกูลนารี อ�ำเภอเมือง จังหวัดกาฬสินธุ์

2553 B.E.
	 On the 30th June 2010, Princess Ubolratana Rajakanya Sirivadhana Barnavadi proceeded to  
work for TO BE NUMBER ONE project at Anukoon Nare School, Muang District, Kalasin Province. 
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ปีพทุธศักราช 2554

	 วันที่  22 พฤศจิกายน พ.ศ.  2554 สมเด็จ 

พระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี ทรงเสด็จ

พระราชด�ำเนินไปเป ็นองค ์ประธานเป ิดสะพาน 

ข้ามอ่างเก็บน�้ำล�ำปาว ซึ่งสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ  

สยามบรมราชกุมารี ทรงพระกรุณาโปรดเกล ้าฯ 

พระราชทานชื่อว่า “สะพานเทพสุดา” สะพานเทพสุดา 

เป็นสะพานคอนกรีตเสริมเหล็กขนาด 2 ช่องจราจร 

ความยาวสะพาน 2,040 เมตร ถนนต่อเช่ือมโครงการ

ผิวจราจรกว้าง 7 เมตร ไหล่ทางกว้างข้างละ 2.50 เมตร 

ความยาว 1,439 เมตร ส�ำหรับใช้สัญจรข้ามอ่างเก็บน�้ำ

ล�ำปาวจากต�ำบลโนนบุรี อ�ำเภอสหัสขันธ์ ไปยังต�ำบล

หนองบัว อ�ำเภอหนองกุงศรี จังหวัดกาฬสินธุ์ 

2554 B.E.
	 On the 22nd November 2011, Her Royal  
Highness Princess Maha Chakri Sirindhorn presided 
for opening ceremony of the bridge over Lam-pao 
Reservoir, was gracious for giving the name of 
bridge “Tepsuda Bridge.” Tepsuda Bridge is 2 
lanes reinforced concrete bridge, 2,040 meters 
long, the road connected to the project including 
the road surface 7 meters wide, 2.50 meters wide 
in each pavement, 1,439 meters long. It was used 
for crossing Lam-pao Reservoir from Noneburi 
Sub-district, Sa-has-sa-kan District, to Nong-bua 
Sub-district, Nong-kung-sri District, Kalasin 
Province. 
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ปีพทุธศักราช 2556 

		  วนัที ่23 ธนัวาคม พ.ศ. 2556 ทลูกระหม่อมหญงิ

อุบลรัตนราชกัญญา สิริวัฒนาพรรณวดี เสด็จทรงงาน

โครงการ TO BE NUMBER ONE ณ โรงเรียนกาฬสินธุ์

พิทยาสรรพ์ อ�ำเภอเมือง จังหวัดกาฬสินธุ์

2556 B.E.
	 On the 23rd December 2013, princess  
Ubolratana Rajakanya Sirivadhana Barnavadi  
proceeded to work for TO BE NUMBER ONE 
project at Kalasin Pittayasan School, Muang  
District, Kalasin Province. 
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ปีพทุธศักราช 2557

	 วันที่ 19 มีนาคม พ.ศ. 2557 สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี ทรงเสด็จพระราชด�ำเนิน 

ทรงเปิด “อาคารเฉลิมพระเกียรติ 7 รอบพระชนมพรรษา” ณ โรงเรียนกาฬสินธุ์พิทยาสรรพ์ อ�ำเภอเมือง จังหวัด

กาฬสินธุ ์ อาคารดังกล่าวสร้างขึ้นเนื่องในโอกาสพระราชพิธีมหามงคลเฉลิมพระชนมพรรษา 7 รอบ โดยม ี

นายสวิุทย์ สบุงกฎ ผูว่้าราชการจงัหวดักาฬสินธุ ์ข้าราชการ ทหาร ต�ำรวจ สมาคม ชมรม นกัเรยีน นกัศกึษา ประชาชน

ชาวกาฬสินธุ์ร่วมรับเสด็จเป็นจ�ำนวนมาก

2557 B.E.
	 On the 19th March 2014, Her Royal Highness Princess Maha Chakri Sirindhorn presided for opening  

ceremony of  “The King’s 7th Cycle Birthday Anniversary at Chalerm Prakiet Building” or Memorial Building 

at Kalasin Pittayasan School, Muang District, Kalasin Province. This building was built in the auspicious occasion 

of The King’s 7th Cycle Birthday Anniversary, greeted by Mr. Suwit Subongkot, Kalasin governor, many government 

officials, soldiers, police, association, club, students, and Kalasin Citizen. 
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	 On the 30th April 2015, Her Royal Highness 
Princess Maha Chakri Sirindhorn was pleased for 
Kalasin Rajabhat University (before becoming Kalasin 
University) came to see and give “Artistic Prae-wa, 
Wisdom Inheritance into Queen of Silk” book at Suan 
Chitlada Palace, which Kalasin Rajabhat University 
was permitted to establish the book for memorial in 
an auspicious occasion of Her Royal Highness Princess  
Maha Chakri Sirindhorn to be 60 years old) on the 2nd 
April 2015), and the dissemination of body of knowledge 
as well as development of Pu-thai ethnic and Prae-wa 
fabric: the wisdom inheritance of Kalsin Citizen in the 
form of academic book into public. 

	 Considering the information in the work and visit 
to Kalasin Province by His Majesty King Bhumibol 
Adulyadej, Her Majesty Queen Sirikit, and royal family, 
could be concluded as follows: 

	 His Majesty King Bhumibol Adulyadej visited 
Kalasin Province for 8 occasions including the visit to 
Kao-wong District twice, Kam-muang District twice, 
Nong-kung-sri District for 3 occasions, Somdej District 
once, Kam-muang District once, and Muang District 
once. 

	 วันที่ 30 เมษายน พ.ศ. 2558 สมเด็จพระเทพรัตน

ราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ 

ให้มหาวิทยาลัยราชภัฎกาฬสินธุ์ (ก่อนการควบรวมเป็น

มหาวิทยาลัยกาฬสินธุ์) เข้าเฝ้าทูลเกล้าฯ ถวายหนังสือ 

วิจิตรแพรวา มรดกภูมิป ัญญาสู ่ราชินีแห่งไหม ณ วัง 

สวนจิตรลดา เป็นหนังสือที่ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ  

ให้มหาวทิยาลยัราชภฏักาฬสนิธุจ์ดัท�ำขึน้เพือ่เฉลมิพระเกยีรต ิ

ในวโรกาสสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราช

กุมารี ทรงเจริญพระชนมพรรษาครบ 60 พรรษา (2 เมษายน 

พ.ศ. 2558) ตลอดทั้งเป็นการเผยแพร่องค์ความรู ้และ

พัฒนาการของชาติพันธุ์ผู้ไทและผ้าแพรวามรดกภูมิปัญญา

ของชาวกาฬสินธุ์ในรูปแบบหนังสือวิชาการสู่สาธารณะ

	 ทั้งนี้หากพิจารณาถึงข้อมูลพระราชกรณียกิจในการ

เสด็จพระราชด�ำเนินเยือนจังหวัดกาฬสินธุ์ของพระบาท

สมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช สมเด็จพระนางเจ้า 

สริิกติิ ์พระบรมราชนีินาถ และพระบรมวงศานวุงศ์ สามารถ

สรุปได้ดังนี้คือ 

	 สมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช ทรง

เสด็จพระราชด�ำเนินเยือนจังหวัดกาฬสินธุ์ 8 ครั้ง โดยเสด็จ

พระราชด�ำเนนิไปประกอบพระราชกรณยีกจิในพืน้ทีอ่�ำเภอ

เขาวง 3 ครั้ง อ�ำเภอหนองกุงศรี 3 ครั้งอ�ำเภอสมเด็จ 1 ครั้ง 

อ�ำเภอค�ำม่วง 1 ครั้ง และอ�ำเภอเมือง 1 ครั้ง 

พระมหากรณุาธคุิณต่อมหาวทิยาลยัราชภฏักาฬสนิธุ์

Royal Grace to Kalasin Rajabhat University
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	 Her Majesty Queen visited Kalsin Province 
for 6 occasions including the visit to Kao-wong twice, 
Kam-muang District twice, Ku-chi-narai District once, 
and Nong-kung-sri District once. 

	 His Majesty King Maha Vajiralongkorn  
Bodindradebayavarangkun proceeded Kalsin province 
for 6 occasions including in the area of Ku-chi-narai 
District once, Muang District once, and Kongchai 
District once. 

	 The Princess Mother proceeded Kalasin  
Province for 6 occasions including the visit in the area 
of Kao-wong District for 3 occasions, Nong-kung-sri 
District once, Heuy-oueng District once, and Kam-
muang District once. 

	  Her Royal Highness Princess Maha Chakri 
Sirindhorn proceeded in Kalasin Province for 8 occasions 
including in the area of Sa-has-sa-kan District twice, 
Muang District twice, Nong-kung-sri District once, 
Kamalasai District once, Yang-ta-lad District once, and 
Somdej District once.

	 Her Royal Highness Princess Chulabhorn  
Valayalaksana proceeded in Kalasin Province for 3 
occasions including in Kao-wong District, Nong-kung-sri 
District, and Kam-muang District.

	 Princess of Naradhivas proceeded to visit  
Kalasin Province for 3 occasions including in the 
area of Nong-gung-sri District twice, and Kao-wong  
District once.

	 Ubolratana Rajakanya Sirivadhana Barnavadi  
proceeded to visit Kalasin Province for 3 occasions 
including in the area of Muang District twice, and  
Kao-wong District once.

	 Princee Patchara Kitiyapa proceeded to Kalasin 
Province once in the area of Kongchai District. (Table 1) 

	 สมเด็จพระนางเจ้าสิริกิติ์ พระบรมราชินีนาถ ทรง

เสด็จพระราชด�ำเนินเยือนจังหวัดกาฬสินธุ์ 6 ครั้ง โดยเสด็จ

พระราชด�ำเนินไปประกอบพระราชกรณียกิจในพ้ืนท่ีอ�ำเภอ

เขาวง 2 ครั้ง อ�ำเภอค�ำม่วง 2 ครั้ง อ�ำเภอกุฉินารายณ์ 1 ครั้ง 

และอ�ำเภอหนองกุงศรี 1 ครั้ง 

	 สมเด็จพระเจ้าอยู ่หัวมหาวชิราลงกรณ บดินทร 

เทพยวรางกูร ทรงเสด็จพระราชด�ำเนินเยือนจังหวัด 

กาฬสินธุ ์ 3 ครั้ง โดยเสด็จพระราชด�ำเนินไปประกอบ

พระราชกรณียกิจในพื้นที่อ� ำ เภอกุฉินารายณ ์  1  ครั้ ง  

อ�ำเภอเมือง 1 ครั้ง และอ�ำเภอฆ้องชัย 1 ครั้ง 

	 สมเด็จพระศรีนครินทราบรมราชชนนี ทรงเสด็จ

พระราชด�ำเนินเยือนจังหวัดกาฬสินธุ ์ 6 ครั้ง โดยเสด็จ

พระราชด�ำเนินไปประกอบพระราชกรณียกิจในพื้นท่ีอ�ำเภอ

เขาวง 3 ครั้ง อ�ำเภอหนองกุงศรี 1 ครั้ง อ�ำเภอห้วยผึ้ง 1 ครั้ง 

และอ�ำเภอค�ำม่วง 1 ครั้ง

	 สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี 

ทรงเสด็จพระราชด�ำเนินเยือนจังหวัดกาฬสินธุ ์  8 คร้ัง  

โดยเสด็จพระราชด�ำเนินไปประกอบพระราชกรณียกิจใน

พื้นที่อ�ำเภอสหัสขันธ์ 2 ครั้ง อ�ำเภอเมือง 2 ครั้ง อ�ำเภอเขาวง  

1 คร้ัง อ�ำเภอหนองกุงศรี 1 คร้ัง อ�ำเภอกมลาไสย 1 คร้ัง  

อ�ำเภอยางตลาด 1 ครั้ง และอ�ำเภอสมเด็จ 1 ครั้ง

	 สม เด็ จพระ เจ ้ าลู กย า เธอ  เ จ ้ าฟ ้ า จุ ฬ าภรณ 

วลยัลกัษณ์ อคัราชกมุาร ีทรงเสดจ็พระราชด�ำเนนิเยอืนจงัหวดั 

กาฬสินธุ ์  3 ครั้ง โดยเสด็จพระราชด�ำเนินไปประกอบ 

พระราชกรณียกิจในพื้นที่อ�ำเภอเขาวง อ�ำเภอหนองกุงศร ี 

และอ�ำเภอค�ำม่วง

	 สมเด็จพระเจ้าพี่นางเธอ เจ ้าฟ้ากัลยาณิวัฒนาฯ  

ทรงเสด็จพระราชด�ำเนินเยือนจังหวัดกาฬสินธุ ์  3 คร้ัง  

โดยเสด็จพระราชด�ำเนินไปประกอบพระราชกรณียกิจ 

ในพื้นที่อ�ำเภอหนองกุงศรี 2 ครั้ง และอ�ำเภอเขาวง 1 ครั้ง

	 ทูลกระหม่อมหญิงอุบลรัตนราชกัญญา สิริวัฒนา

พรรณวดี ทรงเสด็จพระราชด�ำเนินเยือนจังหวัดกาฬสินธุ์  

3 ครัง้ โดยเสดจ็พระราชด�ำเนนิไปประกอบพระราชกรณยีกจิ

ในพื้นที่อ�ำเภอเมือง 2 ครั้ง และอ�ำเภอเขาวง 1 ครั้ง

	 พระเจ้าหลานเธอ พระองค์เจ้าพัชรกิติยาภา ทรง

เสด็จพระราชด�ำเนินเยือนจังหวัดกาฬสินธุ์ 1 ครั้ง โดยเสด็จ

พระราชด�ำเนินไปประกอบพระราชกรณียกิจในพื้นที่อ�ำเภอ

ฆ้องชัย (ตารางที่ 1)
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Person Date Place Royal Duties

พระบาทสมเด็จพระปรมินทร

มหาภูมิพลอดุลยเดช 

His Majesty The King Bhumibol 

Adulyadej

12 พฤศจิกายน พ.ศ. 2498

12th November 1955 

ผาเสวย อ�ำเภอสมเด็จ

Pa-sa-weuy, 

Somdej District

ทรงเสด็จประทับพักผ่อนพระอิริยาบถและเสวยพระกระยาหารกลางวัน 

ณ ผาเสวย ขณะเสด็จพระราชด�ำเนินเยี่ยมประชาชนชาวจังหวัดกาฬสินธุ์ครั้งแรก

His Majesty King stopped for lunch at Pa-sa-weuy during the first visit to 

Kalasin Province. 

พ.ศ. 2516 

1973 (2516 B.E.)

อ�ำเภอเขาวง

 Kao-wong District

ทรงเสด็จพระราชด�ำเนินเยี่ยมราษฎรบ้านนาคู 

His Majesty King Bhumibol Adulyuadej visited citizen at Ban-na-ku.

ศาลากลางจังหวัดกาฬสินธุ์ 

อ�ำเภอเมือง

City Hall of Kalasin Province, 

Muang District. 

ทรงเสด็จพระราชด�ำเนินเยี่ยมราษฎรจังหวัดกาฬสินธุ์

His Majesty King visited citizen in Kalasin Province. 

27 พฤศจิกายน พ.ศ. 2519

27th November 1976

อ�ำเภอหนองกุงศรี

Nong-gung-sri District

ทรงเสด็จพระราชด�ำเนินไปพระราชทานธงประจ�ำรุ่น

ลูกเสือชาวบ้านและเยี่ยมชุดควบคุมต�ำรวจตระเวนชายแดนที่ 41 ครั้งแรก 

His Majesty The King gave the cohort flag for civil boy scout, and visited the 

commander of border patrol police the 41st for the first time. 

28 พฤศจิกายน พ.ศ. 2519

28th November 1976

อ�ำเภอเขาวง 

Kao-wong District

ทรงเสด็จพระราชด�ำเนินเยี่ยมราษฎรบ้านนาคู 

His Majesty King visited citizen of Ban-na-kue. 

29 พฤศจิกายน พ.ศ. 2520

29th November 1977

อ�ำเภอค�ำม่วง

Kam-muang District 

ทรงเสด็จพระราชด�ำเนินเยี่ยมราษฎรอ�ำเภอค�ำม่วง 

His Majesty King visited citizen of Kam-muang District. 

27 พฤศจิกายน พ.ศ. 2521

27th November 1978

อ�ำเภอหนองกุงศรี

Nong-gung-sri District

ทรงเสด็จพระราชด�ำเนินเยี่ยมและพระราชทานของขวัญแก่

ชุดควบคุมต�ำรวจตระเวนชายแดนที่ 41 ครั้งที่สอง

His Majesty King gave the present to the commander of border patrol police 

the 41st for the second occasion. 

19 พฤศจิกายน พ.ศ. 2522

19th November 1979

อ�ำเภอหนองกุงศรี 

Nong-gung-sri District

ทรงเสด็จพระราชด�ำเนินเยี่ยมและพระราชทานของขวัญแก่ชุดควบคุมต�ำรวจ

ตระเวนชายแดนที่ 41 ครั้งที่สาม

His Majesty King gave the present to the commander of border patrol police 

the 41st for the third occasion. 

18 พฤศจิกายน พ.ศ. 2524

18th November 1981 

อ�ำเภอเขาวง 

Kao-wong District

ทรงเสด็จพระราชด�ำเนินทอดพระเนตรโครงการพัฒนา

อ่างเก็บน�้ำห้วยจาน และทรงเยี่ยมราษฎร

His Majesty King went to see the project of Huey-jan Reservoir, and visited 

the citizen.

25 พฤศจิกายน พ.ศ. 2535

25th November 1992

อ�ำเภอเขาวง 

Kao-wong District

ทรงเสด็จพระราชด�ำเนินทอดพระเนตรสภาพภูมิประเทศ 

ล�ำพะยังที่บ้านกุดตอแก่นและอ่างเก็บน�้ำห้วยสายนาเวียง พร้อมกับได้

พระราชทานพระราชด�ำริให้กรมชลประทานพิจารณาวางโครงการและก่อสร้าง

อ่างเก็บน�้ำล�ำพะยังตอนบน

His Majesty King went to see the location of Lam-pa-yang at Ban-good-to-kaen 

and Heiy-sai-na-wieng Reservoir, and gave royal thought for Royal Irrigation 

Department to consider in planning the project and build the upper Lam-pa-yang 

Reservoir.

	 ตารางที ่1 ข้อมลูพระราชกรณียกจิในการเสด็จพระราชด�ำเนนิเยือนจงัหวดักาฬสนิธุข์องพระบาทสมเดจ็พระปรมนิทรมหาภมูพิล

อดุลยเดช สมเด็จพระนางเจ้าสิริกิติ์ พระบรมราชินีนาถ และพระบรมวงศานุวงศ์ 

	 Table 1 : The information of royal duties in visiting Kalasin Province of His Majesty King Bhumibol  
Adulyadej, Her Majesty Queen Sirikit, and royal family. 
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Person Date Place Royal Duties

สมเด็จพระนางเจ้าสิริกิติ์ 

พระบรมราชินีนาถ

Her Majesty 

The Queen Sirikit

28 พฤศจิกายน พ.ศ. 2519

28th November 1976

อ�ำเภอเขาวง 

Kao-wong District

ทรงติดตามพระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช

เสด็จพระราชด�ำเนินเยี่ยมราษฎรบ้านนาคู 

Her Majesty Queen went with His Majesty King Bhumibol Adulyuadej 

visited citizen at Ban-na-ku.

29 พฤศจิกายน พ.ศ. 2520 

29th November 1977

อ�ำเภอค�ำม่วง 

Kam-muang District

ทรงติดตามพระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช 

เสด็จพระราชด�ำเนินเยี่ยมราษฎร

Her Majesty Queen went with His Majesty King Bhumibol Adulyuadej 

visited citizen.

27 พฤศจิกายน พ.ศ. 2521

27th November 1978

อ�ำเภอหนองกุงศรี 

Nong-gung-sri District

ทรงติดตามพระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช 

เสด็จพระราชด�ำเนินเยี่ยมและพระราชทานของขวัญแก่ชุดควบคุมต�ำรวจ

ตระเวนชายแดนที่ 41 ครั้งที่สอง 

Her Majesty Queen went with His Majesty King Bhumibol Adulyuadej visited and 

gave the present to commander of border patrol police the 41st for the second 

occasion. 

15 พฤศจิกายน พ.ศ. 2522

15th November 1979

อ�ำเภอเขาวง 

Kao-wong District

ทรงเสด็จพระราชด�ำเนินเยี่ยมราษฎร ต�ำบลหนองผือ

Her Majesty Queen Sirikit visited citizen at Nong-peu Sub – district.

11 สิงหาคม พ.ศ. 2532

11th August 1989

อ�ำเภอกุฉินารายณ์ 

Ku-chi-narai District

ทรงเสด็จพระราชด�ำเนินทรงงานโครงการศิลปาชีพ ณ บ้านหนองห้าง 

Her Majesty Queen Sirikit worked for the special project called “The Foundation 

for The Promotion of Supplementary and Related Technique of Her Majesty 

Queen Sirikit of Thailand,” or The SUPPORT Foundation at Ban-nong-hang.

9 มิถุนายน พ.ศ. 2535

9th June 1992

อ�ำเภอเขาวง

Kao-wong District

ทรงเสด็จพระราชด�ำเนินเยี่ยมราษฎร

และติดตามความก้าวหน้าการด�ำเนินงานของโครงการศิลปาชีพ 

ณ บ้านกุดสิมคุ้มเก่า 

Her Majesty Queen Sirikit went to visit the citizen and follow up the progress 

of implementation in the project called “The Foundation for The Promotion 

of Supplementary and Related Technique of Her Majesty Queen Sirikit 

of Thailand,” or The SUPPORT Foundation at Ban-good-sim-koom-kao.

14 พฤศจิกายน พ.ศ. 2543

14th November 2000

อ�ำเภอฆ้องชัย

Kongchai District

ทรงเส็ดจเยี่ยมราษฎรบ้านท่าเยี่ยม

Her Majesty The Queen Sirikit visited citizen at Ban-ta-yiam.

15 ธันวาคม พ.ศ. 2548

15th December 2005

อ�ำเภอค�ำม่วง 

Kam-muang District

ทรงเสด็จพระราชด�ำเนินทรงงานโครงการศิลปาชีพ ณ ต�ำบลดินจี่ 

Her Majesty the Queen Sirikit proceeded to work for the project called 

“The Foundation for The Promotion of Supplementary and Related Technique 

of Her Majesty Queen Sirikit of Thailand,” or The SUPPORT Foundation at 

Din-che Sub-district.

สมเด็จพระเจ้าอยู่หัวมหาวชิราลงกรณ 

บดินทรเทพยวรางกูร

His Majesty King 

Maha Vajiralongkorn 

Bodindradebayavarangkun

20 กันยายน พ.ศ. 2520

20th September 1977 

อ�ำเภอกุฉินารายณ์

Ku-chi-narai District

ทรงเสด็จพระราชด�ำเนินวางศิลาฤกษ์โรงพยาบาลสมเด็จพระยุพราช

His Majesty King proceeded to lay the foundation stone at Pra-yu-pa-rach 

Hospital.

 27 กรกฎาคม พ.ศ. 2530

27th July 1987

อ�ำเภอกุฉินารายณ์

Ku-chi-narai District

ทรงเสด็จพระราชด�ำเนินทอดพระเนตรกิจการ

โรงพยาบาลสมเด็จพยุพราชกุฉินารายณ์ พร้อมกับทรงเยี่ยมราษฎร

His Majesty King went to see the enterprise of Ku-chi-narai Crown Prince 

Hospital, and visit the citizen.
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Person Date Place Royal Duties

สมเด็จพระเจ้าอยู่หัวมหาวชิราลงกรณ 

บดินทรเทพยวรางกูร

His Majesty King 

Maha Vajiralongkorn 

Bodindradebayavarangkun

30 ตุลาคม พ.ศ. 2534

30th October 1991

ศาลากลาง

จังหวัดกาฬสินธุ์ 

อ�ำเภอเมือง City Hall of Kalasin 

Province, Muang District

ทรงเสด็จพระราชด�ำเนินทรงพระราชทานพระพุทธรูป

นวราชบพิตร ณ ศาลากลางจังหวัดกาฬสินธุ์ 

His Majesty King Maha Vajiralongkorn Bodindradebayavarangkun proceeded 

to give the Buddha Image called “Nawarachbopit” at Kalasin City Hall. 

9 พฤศจิกายน พ.ศ. 2541

9th November 1998

อ�ำเภอฆ้องชัย

Kong-chai District

ทรงเสด็จพระราชด�ำเนินไปเป็นองค์ประธานเปิดโรงสีข้าวพระราชทาน 

ณ บ้านโนนศิลาเลิง

His Majesty King Maha Vajiralongkorn Bodindradebayavarangkun presided 

the opening ceremony of given rice mill at Ban-none-sila-lerng.

สมเด็จพระศรีนครินทรา

บรมราชชนนี

Princess Mother 

Srinagarindra

1 ธันวาคม พ.ศ. 2514

1st December 1971

อ�ำเภอเขาวง

Kao-wong District

ทรงเสด็จพระราชด�ำเนินเยี่ยมหน่วยทหารพราน ณ บ้านนาคู ครั้งแรก

Princess Mother Srinagarindra visited the scout unit at Ban-na-ku, for the 

first time. 

1 ธันวาคม พ.ศ. 2516

1st December 1973

อ�ำเภอเขาวง 

Kao-wong District

ทรงเสด็จพระราชด�ำเนินเยี่ยมหน่วยทหารพราน ณ บ้านนาคู ครั้งที่สอง

Princess Mother Srinagarindra visited the scout unit at Ban-na-ku, for the 

second time. 

พ.ศ. 2518

1975 (2518 B.E.)

อ�ำเภอกุฉินารายณ์

Ku-chi-na-rai District

ทรงเสด็จพระราชด�ำเนินพระราชทานธงลูกเสือชาวบ้านโรงเรียนบัวขาว 

บ้านบัวขาว

Princess Mother Srinagarindra went to give the flag for civil boy scout at 

Bua-kao School, Ban Bau-kao.

30 ธันวาคม พ.ศ. 2521

30th December 1978

อ�ำเภอสหัสขันธ์

Sa-has-sa-kan District

ทรงเสด็จพระราชด�ำเนินโรงเรียนโคกก่องวิทยา ทรงพระราชทานสิ่งของแก่

ประชาชน และโปรดเกล้าฯ ให้หน่วยแพทย์เคลื่อนที่ (พอ.สว.) ตรวจรักษาผู้เจ็บป่วย

Princess Mother Srinagarindra went to visited citizen at Koke-kong-wittaya 

School and Order the medical team from Princess Mother’s Medical Volun-

teer (PMMV) to treat the sick citizen.

พ.ศ. 2526

1983 (2526 B.E.)

อ�ำเภอหนองกุงศรี 

Nong-gung-sri District

ทรงเสด็จพระราชด�ำเนินทรงเยี่ยมและพระราชทานสิ่งของแก่ราษฎร
บ้านหนองกบ และโปรดเกล้าฯ ให้คณะแพทย์จากมูลนิธิแพทย์อาสา
สมเด็จพระศรีนครินทราบรมราชชนนี (พอ.สว.) ตรวจรักษาผู้เจ็บป่วย 

Princess Srinagarindra went to visited and give the articles to citizen at 

Ban-nong-gob, and order the medical team from Princess Mother’s Medical 

Volunteer (PMMV) to treat the sick citizen. 

6 พฤศจิกายน พ.ศ. 2530

6th November 1987

อ�ำเภอห้วยผึ้ง

Heuy-peung District

ทรงเสด็จพระราชด�ำเนินทรงเยี่ยมและพระราชทานสิ่งของแก่ราษฎร

Princess Srinagarindra went to visited and give the articles to citizen at 
Heuy-pung District, Kalasin Province. 

พ.ศ. 2530

1987 (2530 B.E.)

อ�ำเภอค�ำม่วง 

Kam-muang District

ทรงเสด็จพระราชด�ำเนินทรงเยี่ยมและพระราชทานสิ่งของแก่ราษฎรต�ำบล
นาบอน และโปรดเกล้าฯ ให้คณะแพทย์ (พอ.สว.) ตรวจรักษาผู้เจ็บป่วย 

Princess Srinagarindra went to visited and give the articles to citizen at Na-bon 
Sub-district, and order the medial team of  (PMMV) to treat the sick citizen.
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Person Date Place Royal Duties

สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ 

สยามบรมราชกุมารี

Her Royal Highness 

Princess Maha Chakri Sirindhorn

28 พฤศจิกายน พ.ศ. 2519

28th November 1976

อ�ำเภอเขาวง 

Kao-wong District

ทรงติดตามสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช และสมเด็จพระนางเจ้า 

สิริกิติ์ พระบรมราชินีนาถ เสด็จพระราชด�ำเนินเยี่ยมราษฎรบ้านนาคู อ�ำเภอเขาวง

Her Royal Highness Princess Maha Chakri Sirindhorn  

together with His Majesty King Bhumibol Adulyadej and Her Majesty Queen 

Sirikit went to visit citizen at Ban-na-ku, Kao-wong District.

29 พฤศจิกายน พ.ศ. 2520

29th November 1977

อ�ำเภอค�ำม่วง

Kammuang District

ทรงติดตามพระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช 

และสมเด็จพระนางเจ้าสิริกิติ์ พระบรมราชินีนาถ เสด็็จพระราชด�ำเนินเยี่ยมราษฎร

Her Royal Highness Princess Maha Chakri Sirindhorn together with 

His Majesty King Bhumibol Adulyadej and Her Majesty Queen Sirikit went 

to visited citizen. 

27 พฤศจิกายน พ.ศ. 2521

27th November 1978

อ�ำเภอหนองกุงศรี 

Nong-gung-sri District

ทรงติดตามพระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช 

และสมเด็จพระนางเจ้าสิริกิติ์ พระบรมราชินีนาถ

เสด็จพระราชด�ำเนินเยี่ยมและพระราชทานของขวัญแก่ชุดควบคุมต�ำรวจ

ตระเวนชายแดนที่ 41 

Her Royal Highness Princess Maha Chakri Sirindhorn  

together with His Majesty King Bhumibol Adulyadej and Her Majesty Queen 

Sirikit went to visit and give the present to the commander of border patrol 

police the 41st (the commander of strategy for border patrol police the 41st. 

15 พฤศจิกายน พ.ศ. 2522

15th November 1979

อ�ำเภอเขาวง

Kao-wong District

เสด็จพระราชด�ำเนินเยี่ยมราชฎร

Proceeded to visit the citizen

27 พฤษภาคม พ.ศ. 2532

27th May 1989

อ�ำเภอกมลาไสย

Kamalasai District

ทรงเสด็จพระราชด�ำเนิน น�ำคณะนักเรียนโรงเรียนนายร้อย

พระจุลจอมเกล้า ศึกษาประวัติศาสตร์และโบราณคดีเมืองฟ้าแดดสงยาง 

ณ เมืองฟ้าแดดสงยาง

Her Royal Highness Princess Maha Chakri Sirindhorn  

went to lead students from Chulachomklao Royal Military Academy to study 

the history and archeology of Fa-dad-song-yang City at Fa-dad-song-yang 

City, Kamalasai District, Kalasin Province.

26 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2533

26th February 1990

อ�ำเภอเมือง 

Muang District. 

ทรงเสด็จพระราชด�ำเนินเยี่ยมราษฎร

และทรงเปิดงานนาฏศิลป์ 4 ภาค ณ วิทยาลัยนาฏศิลปกาฬสินธุ์

Her Royal Highness Princess Maha Chakri Sirindhorn went to visit the citizen 

and open 4 Regions Dramatic Art  

Ceremony at Kalasin College of Dramatic Art.

30 พฤศจิกายน พ.ศ. 2535

30th November 1992

อ�ำเภอยางตลาด

Yang-ta-lad District 

เสด็จพระราชด�ำเนินไปเป็นองค์ประธานเปิดห้องสมุดชุมชน

 “เฉลิมราชกุมารี” 

Her Royal Highness Princess Maha Chakri Sirindhorn presided the opening 

ceremony of public library called “Chalerm-rach-ku-ma-re.”

อ�ำเภอสมเด็จ

Som-dej District

ทรงเสด็จพระราชด�ำเนินไปเป็นองค์ประธานในพิธียกช่อฟ้า

และตัดหวายลูกนิมิตอุโสบถ วัดวีระวงศาวาส

Her Royal Highness Princess Maha Chakri Sirindhorn presided to lift the gable 

apex and cut the rattan around the ball using as the mark of temple area at 

We-ra-wong-sa-wad temple.

9 ธันวาคม พ.ศ. 2551

9th December 2008

อ�ำเภอสหัสขันธ์

Sa-has-sa-kan District

ทรงเสด็จพระราชด�ำเนินไปเป็นองค์ประธานเปิดพิพิธภัณฑ์สิรินธร 

และทรงเสด็จพระราชด�ำเนินไปเป็นองค์ประธานในพิธีบรรจุ

พระบรมสารีริกธาตุ ณ วัดเวฬุวัน

Her Royal Highness Princess Maha Chakri Sirindhorn presided for opening 

ceremony at Sirindhorn Museum, and for enclosing Buddha’s relics at 7 Kings 

Pagoda, We-ru-wan Temple. 
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Person Date Place Royal Duties

สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ 

สยามบรมราชกุมารี

Her Royal Highness 

Princess Maha Chakri Sirindhorn

22 พฤศจิกายน พ.ศ. 2554

22nd November 2011

อ�ำเภอสหัสขันธ์ 

Sa-has-sa-kan District

ทรงเสด็จพระราชด�ำเนินไปเป็นองค์ประธานเปิดสะพานเทพสุดา 

สะพานข้ามอ่างเก็บน�้ำล�ำปาว

Her Royal Highness Princess Maha Chakri Sirindhorn presided for opening 

eremony of the bridge over Lam-pao Reservoir.

19 มีนาคม พ.ศ. 2557

19th march 2014

อ�ำเภอเมือง 

Muang District. 

ทรงเสด็จพระราชด�ำเนินไปเป็นองค์ประธานเปิด 

“อาคารเฉลิมพระเกียรติ 7 รอบพระชนมพรรษา” 

ณ โรงเรียนกาฬสินธุ์พิทยาสรรพ์

Her Royal Highness Princess Maha Chakri Sirindhorn presided for  

opening ceremony of “The King’s 7th Cycle Birthday Anniversary at Chalerm 

Prakiet Building” or Memorial Building at Kalasin Pittayasan School.

สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ

เจ้าฟ้าจุฬาภรณวลัยลักษณ์ 

อัคราชกุมารี

Her Majesty Princess Chulabhorn 

Valayalaksana

28 พฤศจิกายน พ.ศ. 2519

28th November 1976

อ�ำเภอเขาวง 

Kao-wong District

ทรงติดตามพระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช 

และสมเด็จพระนางเจ้าสิริกิติ์ พระบรมราชินีนาถ 

เสด็จพระราชด�ำเนินเยี่ยมราษฎรบ้านนาคู 

Her Majesty Princess Chulabhorn Valayalaksana together with 

His Majesty King Bhumibol Adulyadej and Her Majesty Queen Sirikit went 

to visit citizen.

27 พฤศจิกายน พ.ศ. 2521

27th November 1978

อ�ำเภอหนองกุงศรี 

Nong-gung-sri District

ทรงติดตามพระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช 

และสมเด็จพระนางเจ้าสิริกิติ์ พระบรมราชินีนาถ

เสด็จพระราชด�ำเนินเยี่ยมและพระราชทานของขวัญแก่ชุดควบคุมต�ำรวจ

ตระเวนชายแดนที่ 41 

Her Royal Highness Princess Chulabhorn Valayalaksana together with His 

Majesty King Bhumibol Adulyadej and Her Majesty Queen Sirikitwent to vis-

it and give the presents to commander of border patrol police the 41st 

9 ตุลาคม พ.ศ. 2551

9th October 2008

อ�ำเภอค�ำม่วง 

Kam-muang District

ทรงเสด็จพระราชด�ำเนินเพื่อทรงงาน ณ ศูนย์ศิลปาชีพ 

ต�ำบลดินจี่

to work at the center called “The Foundation for The  

Promotion of Supplementary and Related Technique of Her Majesty Queen 

Sirikit of Thailand,” or The SUPPORT Foundation at Din-chi Sub-district.

สมเด็จพระเจ้าพี่นางเธอ

เจ้าฟ้ากัลยาณิวัฒนา 

กรมหลวงนราธิวาสราชนครินทร์

Princess of Naradhivas

1 ธันวาคม พ.ศ. 2516

1st December 1973

อ�ำเภอเขาวง 

Kao-wong District

ทรงติดตามสมเด็จพระศรีนครินทราบรมราชชนนี

เสด็จพระราชด�ำเนินเยี่ยมหน่วยทหารพราน ณ บ้านนาคู 

Princess of Naradhivas together with Princess Mother Srinagarindra went to 

visit scout unit at Ban-na-ku.

พ.ศ. 2517

1974 (2517 B.E.)

อ�ำเภอกมลาไสย

Kamalasai District

ทรงเสด็จพระราชด�ำเนินไปเยี่ยมราษฎรและศึกษาสภาพโบราณสถาน

เมืองฟ้าแดดสงยาง วัดบ้านก้อม (บ้านเสมา)

Princess of  Naradhivas  went to visited the citizen, consider the situation of 

ancient remains of  Fa-dad-song-yang, Ban-gom Temple (Ban Se-ma).

พ.ศ. 2524

1981 (2524 B.E.)

อ�ำเภอค�ำม่วง 

Kam-muang District

ทรงเสด็จพระราชด�ำเนินทรงเยี่ยมและพระราชทานสิ่งของแก่ราษฎร 

บ้านดงสวน ต�ำบลนาทัน

Princess of Naradhivas together with Princess Mother Srinagarindra went to 

visit and give the articles to citizen at Ban-dong-suen, Na-tan Sub-district.

พ.ศ. 2526

1983 (2526 B.E.)

อ�ำเภอหนองกุงศรี 

Nong-gung-sri District

ทรงติดตามสมเด็จพระศรีนครินทราบรมราชชนนีเสด็จ 

พระราชด�ำเนินทรงเยี่ยมและพระราชทานสิ่งของแก่ราษฎรบ้านหนองกบ และ

โปรดเกล้าฯ ให้คณะแพทย์จากมูลนิธิแพทย์อาสาสมเด็จ 

พระศรีนครินทราบรมราชชนนี (พอ.สว.) ตรวจรักษาผู้เจ็บป่วย 

Princess of Naradhivas together with Princess Mother Srinagarindra went to visit 

and give the articles to citizen at Ban-nong-gob, and order the medical team from 

Princess Mother’s Medical Volunteer (PMMV) to treat the sick citizen. 
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สมเด็จพระเจ้าพี่นางเธอ

เจ้าฟ้ากัลยาณิวัฒนา 

กรมหลวงนราธิวาสราชนครินทร์

Princess of Naradhivas

พ.ศ. 2530

1978 (2530 B.E.)

อ�ำเภอค�ำม่วง

Kammuang District

ทรงติดตามสมเด็จพระศรีนคริทราบรมราชชนนีเสด็จพระราชด�ำเนินทรงเยี่ยม 

และโปรดเกล้าฯ ให้คณะแพทย์ (พอ.สว.) ตรวจรักษาผู้เจ็บป่วย

Princess of Naradhivas together with Princess Mother Srinagarindra went to 

visited and Order the medical team from Princess Mother’s Medical 

Volunteer (PMMV) to treat the sick citizen.

ทูลกระหม่อมหญิง

อุบลรัตนราชกัญญา สิริวัฒนาพรรณวดี

Ubolratana Rajakanya 

Sirivadhana Barnavadi

28 พฤศจิกายน พ.ศ. 2519

28th November 1976

อ�ำเภอเขาวง 

Kao-wong District

ทรงติดตามพระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช 

และสมเด็จพระนางเจ้าสิริกิติ์ พระบรมราชินีนาถ 

เสด็จพระราช ด�ำเนินเยี่ยมราษฎรบ้านนาคู อ�ำเภอเขาวง

Princess Ubon Ubolratana Rajakanya Sirivadhana Barnavadi together with 

His Majesty King Bhumibol Adulyadej and Her Majesty Queen Sirikit 

went to visit citizen at Ban-na-ku, Kao-wong District.

30 มิถุนายน พ.ศ. 2553

30th June 2010

อ�ำเภอเมือง 

Muang District. 

ทรงเสด็จพระราชด�ำเนินเพื่อทรงงานโครงการ 

TO BE NUMBER ONE ณ โรงเรียนอนุกูลนารี

Princess Ubolratana Rajakanya Sirivadhana Barnavadi went to work for the 

Project “TO BE NUMBER ONE” at Anu-koon-na-re School.

23 ธันวาคม พ.ศ. 2556

23rd December 2013

อ�ำเภอเมือง 

Muang District. 

ทรงเสด็จพระราชด�ำเนินเพื่อทรงงานโครงการ TO BE NUMBER ONE ณ 

โรงเรียนกาฬสินธุ์พิทยาสรรพ์

Princess Ubolratana Rajakanya Sirivadhana Barnavadi went to work for the 

Project “TO BE NUMBER ONE” at Kalasin Pittayasan School.

พระเจ้าหลานเธอ

พระองค์เจ้าพัชรกิติยาภา

Princess Patchara Kitiyapa

9 พฤศจิกายน พ.ศ. 2541

9th November 1998

อ�ำเภอฆ้องชัย 

Kong-chai District

ทรงติดตามสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวมหาวชิราลงกรณ 

บดินทรเทพยวรางกูร เสด็จพระราชด�ำเนินไปเป็นองค์ประธานเปิด

โรงสีข้าวพระราชทาน ณ บ้านโนนศิลาเลิง

Princess Patchara Kitiyapa together with His Majesty King went to preside 

the opening ceremony of given rice mill at Ban-none-sila-lerng, Kongchai 

District.
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โครงการในพระราชด�ำรฯิ 
เพือ่การพฒันาพืน้ทีแ่ละชีวติความเป็นอยู่

ของชาวจังหวดักาฬสนิธ์ุ 

	 1. อุ โมงค ์ผันน�้ ำล�ำพะยังภูมิพัฒน์  เป ็นโครงการ

ชลประทานในพระราชด�ำริของพระบาทสมเด็จพระปรมินทร 

มหาภมูพิลอดลุยเดช ได้พระราชทานพระราชด�ำรใิห้กรมชลประทาน

พิจารณาด�ำเนินการพัฒนาลุ่มน�้ำล�ำพะยังตอนบน โดยด�ำเนินการ

เจาะภูเขาเพื่อสร้างอุโมงค์ผันน�้ำส่วนเกินจากอ่างเก็บน�้ำห้วยไผ ่

จังหวัดมุกดาหาร ผ่านอุโมงค์เส้นผ่าศูนย์กลาง 3 เมตร ความยาว 

710 เมตร มายังถังพักน�้ำเพื่อปรับความดัน และส่งต่อไปยังพื้นที่

ทางการเกษตรอ�ำเภอเขาวง จังหวัดกาฬสินธุ์ให้มีน�้ำใช้ท�ำการ

เกษตรและอุปโภคบริโภคตลอดปี

	 2. สหกรณ์ศูนย์ศิลปาชีพทอผ้าไหมแพรวาบ้านโพน 

กาฬสินธุ์ จ�ำกัด ในเขตพื้นที่อ�ำเภอค�ำม่วง จังหวัดกาฬสินธุ์  

โดยสมเด็จพระนางเจ้าสิริกิติ์  พระบรมราชินีนาถทรงรับไว ้

ในมูลนิธิส่งเสริมศิลปาชีพ เพื่ออนุรักษ์และพัฒนางานหัตถศิลป์

อันทรงคุณค่าของชาวกาฬสินธุ์ มีการด�ำเนินงานในรูปแบบของ

สหกรณ์เพือ่สร้างอาชพีและรายได้ให้แก่มวลสมาชกิอย่างต่อเนือ่ง

และยั่งยืน โดยปัจจุบันมีสมาชิกทั้งหมด 825 ครัวเรือน ครอบคลุม 

4 อ�ำเภอ ได้แก่ อ�ำเภอค�ำม่วง อ�ำเภอสมเด็จ อ�ำเภอสามชยั และอ�ำเภอ

สหัสขันธ์

	 1. Lam-pa-yang Diversion Tunnel was an  
irrigation project of royal thought by His Majesty King  
Bhumibol Adulyadej advising the Royal Irrigation Department 
to consider and develop upper Lam-pa-yang Basin by digging 
the mountain to build the tunnel diversion of excess water 
from Huey-pai reservoir, Mookdahan province through the 
tunnel with 3 meters of diameter, and 510 meters of length 
to the water storage tank for adjusting the pressure and  
transferring to agricultural area in Kao-wong District,  
Kalsain Province in order to be used for agriculture and 
consumption throughout the year. 

	 2. The Royal Folk Arts and Crafts Center  
Cooperatives for silk weaving of Ban-pone, Kalsin taken 
by Her Majesty Queen Sirikit in The Foundation for the 
Promotion of Supplementary Occupations and Related 
Techniques under The Royal Patronage of Her Majesty 
Queen or SUPPORT in order to conserve and develop the 
precious craftsmanship of Kalasin Citizen. Recently, there 
were total of 825 household members including 4 Districts: 
Kam-muang District, Somdej District, Samchai District, and 
Sa-has-sa-kan District. 

The Royal Thought Project 
for developing the area and livelihood 
of Kalasin Citizen
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	 3. โครงการพัฒนาแก้มลิงหนองเลิงเปือย ด้วยพระมหา 

กรุณาธิคุณต่อราษฎรชาวจังหวัดกาฬสินธุ์ พระบาทสมเด็จ

พระเจ้าอยู่หัวภูมิพลอดุลยเดช ทรงมีพระราชด�ำริ ให้ด�ำเนินการ

ขดุลอกหนองเลิงเปือยและซ่อมแซมฝายบรเิวณต�ำบลสามคัคเีพือ่

พัฒนาเป็นโครงการแก้มลิงหนองเลิงเปือย เมื่อวันที่ 10 มีนาคม 

พ.ศ. 2553 โครงการพัฒนาแก้มลิงหนองเลิงเปือยมีพื้นที่ 887 ไร่ 

ความลึกเฉลี่ย 3 เมตร กักเก็บน�้ำได้ 3.5 ล้านลูกบาศก์เมตร 

สามารถเอือ้ประโยชน์แก่ราษฎรชาวกาฬสนิธุม์ากถงึ 53 หมูบ้่าน 

4 ต�ำบล 2 อ�ำเภอ ได้แก่ 15 หมู่บ้านของต�ำบลสามัคคี 12 หมู่บ้าน

ของต�ำบลเหล่าอ้อย 13 หมู่บ้านของต�ำบลร่องค�ำ ต�ำบลทั้งหมด

ของอ�ำเภอร่องค�ำ และอีก 13 หมู่บ้าน ของต�ำบลโพนงามในเขต

อ�ำเภอกมลาไสย ซึ่งมีพื้นที่การเกษตรรวม 42,958 ไร่ จ�ำแนกเป็น

พื้นที่นา 39,406 ไร่ พื้นที่ท�ำไร่ 2,623 ไร่ ที่เหลือประมาณ 929 ไร่ 

สวนผัก ผลไม้ พื้นที่ท�ำประมงและปศุสัตว์ 

	 ด ้วยพระเกียรติคุณแผ ่ไพศาลและสายธารแห ่ง 

พระเมตตาขององค์พระมหากษัตริย์แห่งราชวงศ์จักรี ท่ีมีต่อ

จังหวัดกาฬสินธุ ์มาอย่างต่อเนื่องและยาวนานกว่า 222 ปี  

โดยเฉพาะอย่างยิ่งพระราชกรณียกิจในการเสด็จพระราชด�ำเนิน

ทรงเย่ียมราษฎรในพื้นที่จังหวัดกาฬสินธุ์และงานพัฒนาตาม

โครงการพระราชด�ำรขิองพระบาทสมเดจ็พระปรมนิทรมหาภมิูพล

อดุลยเดช สมเด็จพระนางเจ้าสิริกิติ์ พระบรมราชินีนาถและ

พระบรมวงศานวุงศ์ทกุพระองค์ ทีท่รงเสยีสละทุม่เทพระวรกาย

เพ่ือปฏิบัติพระราชกรณียกิจในการแก้ปัญหาความยากจนและ

พัฒนาคุณภาพชีวิตความเป็นอยู ่ของชาวจังหวัดกาฬสินธุ ์

เหตุการณ์ที่กล ่าวมานี้ล ้วนเป ็นความผูกพันต ่อสถาบัน 

พระมหากษัตริย์ท่ีทุกคนน้อมส�ำนึกในพระมหากรุณาธิคุณ 

อย่างหาที่สุดมิได้ นับเป็นพระมหากรุณาธิคุณเป็นล้นพ้น 

อันหาที่สุดมิได้ส�ำหรับพสกนิกรชาวกาฬสินธุ์อย่างแท้จริง 

	 3. The Project of Development in Nong-lerng-peuy  
Detention basin, based on royal grace for Kalasin citizen, 
His Majesty King Bhumibol Adulyadej provided royal 
thought to dredge up Nong-lerng-peuy and restore the 
dam in tah area of Sa-mak-ke Sub-district to develop 
Nong-lerng-peuy Detention basin on the 10th March 2010. 
The project of development for Nong-lern-peuy Detention 
basin consisted of the area covering 887 rais, 3 meters of 
average depth, 3.5 million cubic meters of water could be 
stored which was useful for Kalasin Citizen in 53 villages, 
4 Sub-district, 2 Districts including 15 villages of Sa-mak-ke 
Sub-district, 12 villages of Lao-oye Sub-district, and 13 
villages of Rong-kam Sub-district, total number of Rong-kam 
District, and 13 villages of Pone-ngam in the area of Ka-ma-
la-sai District. The total agricultural area was 42,958 rais 
including the farming area for 39,406 rais, the plant crop 
growing for 2,623 rais, the rest of 929 rais for vegetable 
and fruit gardening, fishery, and livestock. 

	 According to the expansive prestige and water 
course of mercy from the King in Chakri Dynasty for  
Kalasin Province continuously over 222 years especially 
the royal duties in visiting Kalasin Citizen and development 
of royal thought project by His Majesty King Bhumibol 
Adulyadej, Her Majesty Queen Sirikit, every royal family 
who dedicated themselves to do royal duties in solving 
Kalasin Citizen’s problem of poverty as well as developing 
their quality of life. These incidences were deep bonds to 
the royal institution. Every one of us was aware of royal 
grace endlessly. It was greatest royal grace for Kalasin 
Citizen truly. 
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